
Atviksorð (příslovce)
Příslovce místa rozlišující směr

tady tam venku uvnitř dole nahoře vzadu vepředu doma

kde? hér(na) þar(na) úti inni niðri uppi að aftan frammi í heima

kam? hingað þangað út inn niður upp aftur fram heim

odkud? héðan þaðan utan innan neðan ofan aftan frá framan frá heiman

na severu na jihu na západě na východě

kde? fyrir norðan fyrir sunnan fyrir vestan fyrir austan

kam? norður suður vestur austur

odkud? norðan sunnan vestan austan

Stupňování
Podobné jako u adjektiv, ale ještě více možností:

-ar(a) / -ast (nejběžnější)
austur – austar – austast (východně)
vestur – vestar – vestast (západně)
oft – oftar – oftast (často)
aftur – aftar – aftast (zpět; vzadu/dozadu)
sjaldan – sjaldnar – sjaldnast (zřídka)
blítt – blíðar(a) – blíðast (jemně, laskavě)
hratt – hraðar(a) – hraðast (rychle)
hægt – hægar(a) – hægast (pomalu)
fallega – fallegar – fallegast (pěkně)
víða – víðar – víðast (všude, široko daleko)
síð – síðar – síðast (pozdě)
fljótt – fljóttar(a) – fljóttast (rychle)
líklega – líklegara – líklegast (pravděpodobně)

-ra / -st (+přehláska)
djúpt – dýpra – dýpst (hluboko)
hátt – hærra – hæst (vysoko; nahlas)
langt – lengra – lengst (daleko)
stutt – styttra – styst (blízko, krátce)
lágt – lægra – lægst (nízko; tiše)

-ar / -st (+přehláska v superlativu)
suður – sunnar – syðst (jižně)
norður – norðar – nyrst (severně)
úti/út – utar – yst (venku/ven)
inni/inn – innar – innst (uvnitř/dovnitř)

-(u)r / -st
lengi – lengur – lengst (dlouho)
skammt – skemmur – skemmst (krátce; blízko)
fjarri – fjær – fjærst (daleko)

-ra / -ast
beint – beinna – beinast (přímo, rovně)
seint – seinna – seinast (pozdě)

nepravidelné
gjarna – heldur – helst (rád; často; snadno)
illa – verr – verst (špatně)
(illt – verra – verst)
lítt – miður – minnst (málo, trochu; špatně)
lítið – minna – minnst (málo, trochu)
mikið – meira – mest (hodně)
mjög – meir(a) – mest (velmi, moc)
snemma – fyrr – fyrst (brzy)
varla – síður – síst (sotva)
vel – betur – best (dobře)

niðri/niður – neðar – neðst (dole/dolu)
uppi/upp – ofar – efst (nahoře/nahoru)
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